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PRESENTATION OF THE COMPANY

COMPANY INTRODUCTION

Introduction to the company
Tecnidea Cidue S.r.l. is a company of C.F.M.G. S.r.l. Group; it was founded 
in 1988 according to Mr. Franco Canova’s wish to introduce innovative pro-
ducts in the mechanical applications area on the worldwide market.
Tecnidea Cidue has a long history behind and a great experience gained. 
Millions of the pieces we manufactured are working on machines and plants 
located all over the world. Thousands of special solution we created have 
solved problems, also those very difficult, in the technical applications of 
many industrial areas. S.and Q. Style and Quality is our philosophy of life; 
over all these years Tecnidea Cidue has been designing and developing 
many new patented products.
Our highly-qualified staff follows closely the production stages, and 
guarantees high-Quality-Style products.

Quality certification
It is not enough to say “we are good at”, for Tecnidea Cidue it is 
essential that someone else confirms that TecnideaCidue works 
in a good-serious way and manufactures high quality products. 
In order to reach this aim, many years ago Tecnidea Cidue 
contacted “DNV” - one of the best companies for certifications 
worldwide - and with diligence and commitment gained the pre-
stigious certification.
The quality certification guarantees to the costumer and the com-
pany itself a high-quality level both of products and services. 
Tecnidea Cidue is certificated with the company Det Norske Ve-
ritas in accordance with regulation ISO 9001:2015 that allows to 
manage in the best possible way each area of the company and 
to check all the processes, following internal procedures, pro-
cess maps and operating instructions. The strict rules and the 
accurate work of each department allow the General Manager to 
analyse the data of the previous year and to decide aims even 
stricter for the future, in order to reach continuous improvements 
in each area of the company. 

Certificazione Qualità
Non basta dire di essere bravi, per noi di Tecnidea Cidue è indi-
spensabile che siano gli altri ad affermare che Tecnidea Cidue 
lavora bene e che costruisce prodotti di livello elevato. Proprio 
con il desiderio di raggiungere questo obiettivo, Tecnidea Cidue 
già da molti anni si è rivolta ad uno dei migliori enti certificanti 
presenti sul mercato mondiale “DNV” e con grande impegno ed 
applicazione ha conseguito la prestigiosa attestazione.
La certificazione qualità garantisce al cliente ed all’azienda 
stessa un ottimo livello qualitativo sia di prodotto che di servizio 
operativo. Tecnidea Cidue è certificata con l’ente Det Norske 
Veritas secondo la normativa ISO 9001:2015, ciò le consente di 
gestire al meglio ogni area aziendale e di monitorare tutti i pro-
cessi aziendali secondo procedure interne, mappe di processo 
ed istruzioni operative. Le rigide norme ed il meticoloso lavoro 
svolto in ogni reparto consente alla Direzione Generale di analiz-
zare i dati emersi dall’anno appena concluso e di stabilire obiet-
tivi ed indici sempre più rigidi per il futuro, in modo da perseguire 
continui migliori livelli in ogni reparto della società. 

PRESENTAZIONE AZIENDA

Introduzione all’azienda
Tecnidea Cidue S.r.l. è una società del gruppo C.F.M.G. S.r.l. e fu fondata nel 1988 dal desiderio del Sig. Fanco Canova di 
inserire sul mercato mondiale nuovi prodotti nel campo delle applicazioni meccaniche.
Tecnidea Cidue ha una lunga storia alle spalle ed una grande esperienza maturata. Milioni sono i pezzi di prodotti da noi co-
struiti e funzionanti sulle macchine e negli impianti dislocati nel pianeta e migliaia sono le applicazioni speciali da noi effettuate 
che hanno risolto problemi, anche complessi, nelle esecuzioni tecniche dei numerosi settori industriali. S.e Q. Stile e Qualità è la 
nostra filosofia di vita; in tutti questi anni Tecnidea Cidue ha ideato e prodotto un’elevato numero di nuovi prodotti e di brevetti 
depositati. 
Il nostro personale altamente qualificato segue con attenzione e professionalità le fasi di produzione, garantendo pro-
dotti di alta Qualità e Stile elevato.

Luogo e Data: Per l'Organismo di Certificazione:
Vimercate (MB), 29 novembre 2024 DNV - Business Assurance

Via Energy Park, 14,  - 20871 Vimercate (MB) -
Italy

Claudia Baroncini
Management Representative

 

Il mancato rispetto delle condizioni stabilite nel regolamento di certificazione potrebbe invalidare il certificato.

UNITÀ ACCREDITATA:  DNV Business Assurance Italy S.r.l. , Via Energy Park, 14 -  20871 Vimercate (MB) -  Italy  -  TEL: +39 039 68 99 905 . www.dnv.it

CERTIFICATO DI SISTEMA DI

GESTIONE  

Certificato n.:

70640 -2010 -AQ -ITA -SINCERT

Data Prima Emissione:

02 novembre 2009

Validità:

29 novembre 2024 – 02 novembre 2027

Data di scadenza dell’ultimo ciclo di certificazione:
02 novembre 2024

Data dell'ultima ricertificazione:

26 novembre 2024

Si certifica che il sistema di gestione di

Tecnidea Cidue S.r.l.
Via Apollo XI, 12/12a - 37057 San Giovanni Lupatoto (VR) - Italia

È conforme allo Standard:

ISO 9001:2015

Questa certificazione è valida per il seguente campo applicativo:

Progettazione, assemblaggio e vendita di dispositivi tendicatena automatici, elementi
elastici, ammortizzatori meccanici, calettatori, catene. 
(IAF: 17)
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SUPPORT BASE

Support base (tripod) - Part. D00 and DX00
Base di sostegno (a tre braccia) - Part. D00 e DX00
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MATERIALI:� Base in poliammide rinforzata colore nero; boccole filettate 
in ottone nichelato, bulloneria di serraggio in acciaio inox AISI 304 o ac-
ciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 3,6 Kg∙m.

Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Tube unthreading load
Carico sfilamento tubo

Max static load allowed
Carico statico max. 

applicabile
Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm) (Inches/Pollici) (N) (N)

D00A CP000001 DX00A CP000006 60,3 2”

9600 15800

D00B CP000002 DX00B CP000007 50,8 -
D00C CP000003 DX00C CP000008 48,3 1”1/2
D00D CP000004 DX00D CP000009 42,4 1”1/4
D00F CPA00004 DX00F CPA00009 40x40 square/quadro
D00E CP000005 DX00E CP000010 45x45 square/quadro
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400
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Df

Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Df1
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Tube unthread-
ing load

Carico sfilamen-
to tubo

Max static load 
allowed

Carico statico 
max. applicabile

Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm)

(Inches/
Pollici) (mm)

(Inches/
Pollici) (N) (N)

D01A CP000011 DX01A CP000018 60,3 2” 48,3 1”1/2

9600 15800

D01B CP000012 DX01B CP000019 60,3 2” 42,4 1”1/4
D01C CP000013 DX01C CP000020 50,8 - 48,3 -
D01D CP000014 DX01D CP000021 50,8 - 42,4 -
D01E CP000015 DX01E CP000022 48,3 1”1/2 48,3 1”1/2
D01F CP000016 DX01F CP000023 48,3 1”1/2 42,4 1”1/4
D01G CP000017 DX01G CP000024 42,4 1”1/4 42,4 1”1/4

80
16

MAX protusion advised
Sporgenza MAX consigliata

MATERIALS:� Base made of reinforced polyamide black colour; thread-
ed bushing made of nickel plated brass; fixing bolts and nuts made of 
stainless steel AISI 304 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 3,6 Kg∙m.

80
16

MAX protusion advised
Sporgenza MAX consigliata

Support base (bipod at 120°) - Part. D01 and DX01
Base di sostegno (a due braccia a 120°) - Part. D01 e DX01

MATERIALI:� Base in poliammide rinforzata colore nero; boccole filettate 
in ottone nichelato, bulloneria di serraggio in acciaio inox AISI 304 o ac-
ciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 3,6 Kg∙m.

MATERIALS:� Base made of reinforced polyamide black colour; thread-
ed bushing made of nickel plated brass; fixing bolts and nuts made of 
stainless steel AISI 304 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 3,6 Kg∙m.
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Support base (bipod at 180°) - Part. D03 and DX03
Base di sostegno (a due braccia a 180°) - Part. D03 e DX03

SUPPORT BASE

80
16

Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Df1
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Tube unthread-
ing load

Carico sfilamen-
to tubo

Max static load 
allowed

Carico statico 
max. applicabile

Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm)

(Inches/
Pollici) (mm)

(Inches/
Pollici) (N) (N)

D02A CP000025 DX02A CP000032 60,3 2” 48,3 1”1/2

9600 15800

D02B CP000026 DX02B CP000033 60,3 2” 42,4 1”1/4
D02C CP000027 DX02C CP000034 50,8 - 48,3 -
D02D CP000028 DX02D CP000035 50,8 - 42,4 -
D02E CP000029 DX02E CP000036 48,3 1”1/2 48,3 1”1/2
D02F CP000030 DX02F CP000037 48,3 1”1/2 42,4 1”1/4
D02G CP000031 DX02G CP000038 42,4 1”1/4 42,4 1”1/4

80
16

Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Tube unthreading load
Carico sfilamento tubo

Max static load allowed
Carico statico max. 

applicabile
Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm) (Inches/Pollici) (N) (N)

D03A CP000039 DX03A CP000043 60,3 2”

9600 15800
D03B CP000040 DX03B CP000044 50,8 -
D03C CP000041 DX03C CP000045 48,3 1”1/2
D03D CP000042 DX03D CP000046 42,4 1”1/4

MAX protusion advised
Sporgenza MAX consigliata

MATERIALI:� Base in poliammide rinforzata colore nero; boccole filettate 
in ottone nichelato, bulloneria di serraggio in acciaio inox AISI 304 o ac-
ciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 3,6 Kg∙m.

MATERIALS:� Base made of reinforced polyamide black colour; thread-
ed bushing made of nickel plated brass; fixing bolts and nuts made of 
stainless steel AISI 304 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 3,6 Kg∙m.

Support base (bipod at 180°) - Part. D02 and DX02
Base di sostegno (a due braccia a 180°) - Part. D02 e DX02

MATERIALI:� Base in poliammide rinforzata colore nero; boccole filettate 
in ottone nichelato, bulloneria di serraggio in acciaio inox AISI 304 o ac-
ciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 3,6 Kg∙m.

MATERIALS:� Base made of reinforced polyamide black colour; thread-
ed bushing made of nickel plated brass; fixing bolts and nuts made of 
stainless steel AISI 304 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 3,6 Kg∙m.

MAX protusion advised
Sporgenza MAX consigliata
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Bearing head - Part. D12 and DX12
Testata di appoggio - Part. D12 e DX12
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Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm) (Inches/Pollici)

D12A CP000047 DX12A CP000049 48,3 1”1/2
D12B CP000048 DX12B CP000050 50,8 -

55 45

65

88

10,5 10,5
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Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm) (Inches/Pollici)

D08A CP000051 DX08A CP000056 60,3 2”
D08B CP000052 DX08B CP000057 50,8 -
D08C CP000053 DX08C CP000058 48,3 1”1/2
D08D CP000054 DX08D CP000059 42,4 1”1/4
D08F CPA00054 DX08F CPA00059 40x40 square/quadro
D08E CP000055 DX08E CP000060 45x45 square/quadro

Bearing head - Part. D08 and DX08
Testata di appoggio - Part. D08 e DX08

BEARING HEADS

MATERIALI:� Testata in poliammide rinforzata colore nero; bulloneria di ser-
raggio in acciaio inox AISI 304 o acciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 3,6 Kg∙m.

MATERIALS:� Bearing head made of reinforced polyamide black colour; 
bolts and nuts made of stainless steel AISI 304 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 3,6 Kg∙m.

For round tubes
Per tubi tondi

For square tubes
Per tubi quadri

MATERIALI:� Testata in poliammide rinforzata colore nero; bulloneria di ser-
raggio in acciaio inox AISI 304 o acciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 3,6 Kg∙m.

MATERIALS:� Bearing head made of reinforced polyamide black colour; 
bolts and nuts made of stainless steel AISI 304 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 3,6 Kg∙m.
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Side mounting top bracket - Part. D11 and DX11
Testata sostegno laterale - Part. D11 e DX11

Side mounting top bracket - Part. D07 and DX07
Testata sostegno laterale - Part. D07 e DX07
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Df

Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm) (Inches/Pollici)

D11 CP000061 DX11 CP000062 48,3 1”1/2
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Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm) (Inches/Pollici)

D07A CP000063 DX07A CP000069 60,3 2”
D07B CP000064 DX07B CP000070 50,8 -
D07C CP000065 DX07C CP000071 48,3 1”1/2
D07D CP000066 DX07D CP000072 42,4 1”1/4
D07G CPA00066 DX07G CPA00072 40x40 square/quadro
D07E CP000067 DX07E CP000073 45x45 square/quadro

D07F CP000068 DX07T CP000074 48,3
through hole/
foro passante

BEARING HEADS

MATERIALI:� Testata in poliammide rinforzata colore nero; bulloneria di ser-
raggio in acciaio inox AISI 304 o acciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 3,6 Kg∙m.

MATERIALS:� Bearing head made of reinforced polyamide black colour; 
bolts and nuts made of stainless steel AISI 304 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 3,6 Kg∙m.

MATERIALI:� Testata in poliammide rinforzata colore nero; bulloneria di ser-
raggio in acciaio inox AISI 304 o acciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 3,6 Kg∙m.

MATERIALS:� Bearing head made of reinforced polyamide black colour; 
bolts and nuts made of stainless steel AISI 304 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 3,6 Kg∙m.
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Side mounting top bracket - Part. Q09
Testata sostegno laterale - Part. Q09
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Type/Tipo Code/Codice
Q09 CPA00073

Bearing head - Part. Q02
Testata di appoggio - Part. Q02
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Type/Tipo Code/Codice
Q02 CPA00075

BEARING HEADS

MATERIALI:� Testata e bulloneria in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Fornito completo di bulloneria.

MATERIALS:� Top bracket bolts and nuts made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Supplied complete with bolts and nuts.

Application example / Esempio di applicazione

Application example / Esempio di applicazione

MATERIALI:� Testata e bulloneria in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Fornito completo di bulloneria.

MATERIALS:� Top bracket bolts and nuts made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Supplied complete with bolts and nuts.
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Connection joint for round tubes - Part. D10 and DX10
Giunto di collegamento per tubi tondi - Part. D10 e DX10

85

60
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49

M8

84

Df1

D
f

Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Df1
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm) (Inches/

Pollici) (mm) (Inches/
Pollici)

D10A CP000075 DX10A CP000080 60,3 2” 48,3 1”1/2
D10B CP000076 DX10B CP000081 60,3 2” 42,4 1”1/4
D10C CP000077 DX10C CP000082 48,3 1”1/2 48,3 1”1/2
D10D CP000078 DX10D CP000083 48,3 1”1/2 42,4 1”1/4
D10E CP000079 DX10E CP000084 42,4 1”1/4 42,4 1”1/4
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70
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48
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M8

Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Df1
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm) (mm)

D10F CPA00085 DX10F CPA00087 40x40 40x40
D10G CPA00086 DX10G CPA00088 45x45 45x45

Connection joint for square tubes - Part. D10 and DX10
Giunto di collegamento per tubi quadri - Part. D10 e DX10

CONNECTING JOINTS

MATERIALI:� Giunto in poliammide rinforzata 
colore nero; bulloneria di serraggio in acciaio 
inox AISI 304 o acciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di 
serraggio 2 Kg∙m.

MATERIALS:� Joint made of reinforced pol-
yamide black colour; bolts and nuts made of 
stainless steel AISI 3 04 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 2 Kg∙m.

MATERIALI:� Giunto in poliammide rinforzata 
colore nero; bulloneria di serraggio in acciaio 
inox AISI 304 o acciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di 
serraggio 2 Kg∙m.

MATERIALS:� Joint made of reinforced pol-
yamide black colour; bolts and nuts made of 
stainless steel AISI 3 04 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 2 Kg∙m.
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Connection joint for round tubes - Part. C94 and CX94
Giunto di collegamento per tubi tondi - Part. C94 e CX94

MATERIALI:� Giunto in poliammide rinforzata 
colore nero; bulloneria di serraggio in acciaio 
inox AISI 304 o acciaio zincato.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di 
serraggio 2 Kg∙m.

MATERIALS:� Joint made of reinforced pol-
yamide black colour; bolts and nuts made of 
stainless steel AISI 3 04 or zinc plated steel.
FEATURES:� Max tightening torque 2 Kg∙m.

Zinc plated bolts 
Bulloneria in acciaio zincato

Stainless steel AISI 304 bolts
Bulloneria in acciaio 

inox AISI 304

Df
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Df1
Bore for tubes of
Foro per tubi da

Type
Tipo

Code
Codice

Type
Tipo

Code
Codice (mm) (Inches/

Pollici) (mm) (Inches/
Pollici)

C94 CP001778 CX94 CP001779 48,3 1”1/2 GAS 48,3 1”1/2 GAS
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Connection joint - Part. Q03
Giunto di collegamento - Part. Q03
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Type/Tipo Code/Codice
Q03 CPA00089

Connection joint - Part. Q04
Giunto di collegamento - Part. Q04
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Type/Tipo Code/Codice
Q04 CPB00090

Connection joint - Part. Q01
Giunto di collegamento - Part. Q01

Type/Tipo Code/Codice
Q01 CPC00091

ø 48.3
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CONNECTING JOINTS

Application example
Esempio di applicazione

Application example
Esempio di applicazione

Application example
Esempio di applicazione

MATERIALI:� Giunto e bulloneria in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Fornito completo di bulloneria.

MATERIALS:� Joint, screw and nut made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Supplied complete with bolts and nuts.

MATERIALI:� Giunto e bulloneria in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Fornito completo di bulloneria.

MATERIALS:� Joint, screw and nut made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Supplied complete with bolts and nuts.

MATERIALI:� Giunto e bulloneria in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Fornito completo di bulloneria.

MATERIALS:� Joint, screw and nut made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Supplied complete with bolts and nuts.
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Guide rail bracket (short type) - Part. C57
Supporto portaguide (tipo corto) - Part. C57

GUIDE RAIL BRACKETS

Guide rail bracket - Part. D13
Supporto portaguide - Part. D13
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With positioning lip / Con dente di posizione
La (9 mm) La (11 mm)

With knob

Con pomello
With nut

Con dado
With knob

Con pomello
With nut

Con dado

Df
Bore for pin

Foro per
perno da

Type

Tipo
Code

Codice
Type

Tipo
Code

Codice
Type

Tipo
Code

Codice
Type

Tipo
Code

Codice
(mm)

D13A CP000093 D13D CP000096 D13G CP000099 D13L CP000102 12

D13B CP000094 D13E CP000097 D13H CP000100 D13M CP000103 14

D13C CP000095 D13F CP000098 D13I CP000101 D13N CP000104 16

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.

With knob
Con volantino

With nut
Con dado

With knob
Con volantino

With nut
Con dado

Without positioning lip / Senza dente di posizione
La (9 mm) La (11 mm)

With knob

Con pomello
With nut

Con dado
With knob

Con pomello
With nut

Con dado

Df
Bore for pin

Foro per
perno da

Type

Tipo
Code

Codice
Type

Tipo
Code

Codice
Type

Tipo
Code

Codice
Type

Tipo
Code

Codice
(mm)

D13O CPA00093 D13R CPA00096 D13U CPA00099 D13V CPA00102 12

D13P CPA00094 D13S CPA00097 D13V CPA00100 D13X CPA00103 14

D13Q CPA00095 D13T CPA00098 D13Z CPA00101 D13Y CPA00104 16

Type/Tipo Code/Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

C57A CPA00001 12
C57B CPA00002 14
C57C CPA00003 16

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.
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Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore



A-20

GUIDE RAIL BRACKETS

Guide rail bracket (medium type) - Part. C58
Supporto portaguide (tipo medio) - Part. C58

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.
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Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

La (9 mm) La (11 mm)
Df

Bore for pin of
Foro per perno da

Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)
C58A CPA00010 C58D CPA00013 12
C58B CPA00011 C58E CPA00014 14
C58C CPA00012 C58F CPA00015 16

Guide rail bracket (long type) - Part. C59
Supporto portaguide (tipo lungo) - Part. C59

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.
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Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

La (9 mm) La (11 mm)
Df

Bore for pin of
Foro per perno da

Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)
C59A CPA00016 C59D CPA00019 12
C59B CPA00017 C59E CPA00020 14
C59C CPA00018 C59F CPA00021 16
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Guide rail bracket (wiht adjustable head) - Part. D14
Supporto portaguide (con testina tipo orientabile) - Part. D14
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Type/Tipo Code/Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

D14A CP000105 12
D14B CP000106 14
D14C CP000107 16

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.

Guide rail bracket (with metal adjustable head) - Part. DX16
Supporto portaguide (con testina orientabile in metallo) - Part. DX16
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Type/Tipo Code/Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

DX16 CP000130 14 - 16

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; tes-
tina in acciaio inox AISI 304; inserto esagonale in ottone nichelato; vite e 
rosetta in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Possibilità di utilizzare perni di diametro 14 e 16 mm. 
Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made out of reinforced polyamide black col-
our; head made out of stainless steel AISI 304; hexagonal insert made out of 
nickel plated brass; screw and washer made out of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Possibility to use pins with diameter 14 and 16 mm. Max tight-
ening torque 4 Kg∙m.

GUIDE RAIL BRACKETS
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Guide rail bracket (with adjustable head) - Part. D79
Supporto portaguide (con testina tipo orientabile tipo alto) - Part. D79
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Type/Tipo Code/Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

D79A CP000108 12
D79B CP000109 14
D79C CP000110 16

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.

Guide rail bracket (with adjustable head) - Part. D17
Supporto portaguide (con testina orientabile) - Part. D17
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Type/Tipo Code/Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

D17A CP000137 12
D17B CP000138 14
D17C CP000139 16

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto e testina in poliammide rinforzata colore nero; 
tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and head made of reinforced polyamide black colour; 
eyebolt, nut and washer made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.

GUIDE RAIL BRACKETS
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GUIDE RAIL BRACKETS

Guide rail bracket (wiht adjustable head) - Part. D15
Supporto portaguide (con testina tipo orientabile) - Part. D15
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La (9 mm) La (11 mm)
Df

Bore for pin of
Foro per perno da

Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)
D15A CP000111 D15D CP000114 12
D15B CP000112 D15E CP000115 14
D15C CP000113 D15F CP000116 16

Guide rail bracket (reinforced type with adjustable head) - Part. D43
Supporto portaguide (tipo rinforzato con testina orientabile) - Part. D43
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Type/Tipo Code/Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

D43A CP000123 12
D43B CP000124 14
D43C CP000125 16

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, vite, dado e rosette in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Da utilizzare nelle applicazioni maggiormente sollecitate, 
consigliato nei nastri a più vie, in accumulo, in curva. Coppia massima di serraggio 
4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hexagonal 
insert made of nickel plated brass; eyebolt, screw, nut and washers made of stainless steel 
AISI 304.
FEATURES:� To be used for heavy applications, suitable in conveyors with 
more ways, both in accumulation and curve. Max tightening torque 4 Kg∙m.
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GUIDE RAIL BRACKETS
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La (9 mm) La (11 mm)
Df

Bore for pin of
Foro per perno da

Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)
DX18A CP000132 DX18B CP000134 14 - 16
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La

La (9 mm) La (11 mm)
Df

Bore for pin of
Foro per perno da

Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)
DX44A CPB00136 DX44 CP000136 14 - 16

Guide rail bracket (with metal adjustable head) - Part. DX18
Supporto portaguide (con testina orientabile in metallo) - Part. DX18

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; tes-
tina in acciaio inox AISI 304; inserto esagonale in ottone nichelato; vite e 
rosetta in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Possibilità di utilizzare perni di diametro 14 e 16 mm. 
Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made out of reinforced polyamide black col-
our; head made out of stainless steel AISI 304; hexagonal insert made out of 
nickel plated brass; screw and washer made out of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Possibility to use pins with diameter 14 and 16 mm. Max tight-
ening torque 4 Kg∙m.

Guide rail bracket (with metal adjustable head) - Part. DX44
Supporto portaguide (con testina orientabile in metallo) - Part. DX44

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; 
testina in acciaio inox AISI 304; inserto esagonale in ottone nichelato; vite e 
rosetta in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Da utilizzare nelle applicazioni maggiormente 
sollecitate, consigliato nei nastri a più vie, in accumulo, in curva. Possibilità 
di utilizzare perni di diametro 14 e 16 mm. Coppia massima di serraggio 4 
Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made out of reinforced polyamide black 
colour; head made out of stainless steel AISI 304; hexagonal insert made 
out of nickel plated brass; screw and washer made out of stainless steel 
AISI 304.
FEATURES:� To be used for heavy applications, suitable in conveyors with 
more ways, both in accumulation and curve. Possibility to use pins with 
diameter 14 and 16 mm. Max tightening torque 4 Kg∙m.
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GUIDE RAIL BRACKETS

Guide rail bracket (with adjustable head) - Part. D19
Supporto portaguide (con testina orientabile) - Part. D19
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Df

Bore for pin of
Foro per perno da

Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)
D19A CP000140 D19D CP000143 12
D19B CP000141 D19E CP000144 14
D19C CP00142 D19F CP000145 16

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto e testina in poliammide rinforzata colore nero; 
tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and head made of reinforced polyamide black colour; 
eyebolt, nut and washer made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.

Guide rail bracket (reinforced type with adjustable head) - Part. D55
Supporto portaguide (tipo rinforzato con testina orientabile) - Part. D55
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Type/Tipo Code/Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

D55A CP000146 12
D55B CP000147 14
D55C CP000148 16

MATERIALI:� Supporto e testina in poliammide rinforzata colore nero; 
tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Da utilizzare nelle applicazioni maggiormente sollec-
itate, consigliato nei nastri a più vie, in accumulo, in curva. Coppia massima di 
serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and head made of reinforced polyamide black col-
our; eyebolt, nut and washer made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� To be used for heavy applications, suitable in conveyors with 
more ways, both in accumulation and curve. Max tightening torque 4 Kg∙m.

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore
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GUIDE RAIL BRACKETS

Guide rail bracket (with adjustable high type head) - Part. D80
Supporto portaguide (con testina orientabile tipo alto) - Part. D80

Guide rail bracket (reinforced type with adjustable high type head) - Par. D81
Supporto portaguide (tipo rinforzato con testina orientabile tipo alto) - Part. D81
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Bore for pin of
Foro per perno da

Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)
D80A CP000117 D80D CP000120 12
D80B CP000118 D80E CP000121 14
D80C CP000119 D80F CP000122 16

Type/Tipo Code/Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

D81A CP000126 12
D81B CP000127 14
D81C CP000128 16

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, vite, dado e rosette in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Da utilizzare nelle applicazioni maggiormente sollecitate, 
consigliato nei nastri a più vie, in accumulo, in curva. Coppia massima di serraggio 
4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hexagonal 
insert made of nickel plated brass; eyebolt, screw, nut and washers made of stainless steel 
AISI 304.
FEATURES:� To be used for heavy applications, suitable in conveyors with 
more ways, both in accumulation and curve. Max tightening torque 4 Kg∙m.
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GUIDE RAIL BRACKETS

Guide rail bracket (reinforced type with adjustable head) - Part. Q88
Supporto portaguide (tipo rinforzato con testina tipo orientabile) - Part. Q88
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With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)

Q88A CPA00117 Q88D CPA00120 12
Q88B CPA00118 Q88E CPA00121 14
Q88C CPA00119 Q88F CPA00122 16

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.

Guide rail bracket (reinforced type with metal adjustable head) - Par. Q90
Supporto portaguide (tipo rinforzato, con testina orientabile in metallo) - Part. Q90
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With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)

Q90A CPA00135 Q90B CPB00135 16

With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.
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Guide rail bracket (reinforced type with adjustable high type head) - Part. Q89
Supporto portaguide (tipo rinforzato con testina orientabile tipo alto) - Part. Q89
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GUIDE RAIL BRACKETS

With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)

Q89A CPA00108 Q89D CPA00111 12
Q89B CPA00109 Q89E CPA00112 14
Q89C CPA00110 Q89F CPA00113 16

With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; inserto 
esagonale in ottone nichelato; tirante ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; hex-
agonal insert made of nickel plated brass; eyebolt, nut and washer made of stainless 
steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

Guide rail bracket (reinforced type with adjustable head) - Part. Q91
Supporto portaguide (tipo rinforzato con testina tipo orientabile) - Part. Q91
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With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice (mm)

Q91A CPB00146 Q91D CPA00149 12
Q91B CPA00147 Q91E CPA00150 14
Q91C CPA00148 Q91F CPA00151 16

With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto e volantino in poliammide rinforzata colore nero; tirante 
ad occhio, dado e rosetta in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Bracket and knob made of reinforced polyamide black colour; eyebolt, 
nut and washer made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Max tightening torque 4 Kg∙m.
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GUIDE RAIL BRACKETS

Guide rail bracket (for adjustable head) - Part. D09
Supporto portaguide (per testina orientabile) - Part. D09
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Type/Tipo Code/Codice
D09 CP000149

MATERIALI:� Supporto in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Da utilizzare con le testine Part. D21, D22, D23 e 
D66.

MATERIALS:� Bracket made out of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� To be used with heads Part.D21, D22, D23 and D66.

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

Guide rail bracket (for adjustable head) - Part. D20
Supporto portaguide (per testina orientabile) - Part. D20
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Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice

D20A CP000150 D20B CP000151

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Da utilizzare con le testine Part. D21, D22, D23 e 
D66.

MATERIALS:� Bracket made out of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� To be used with heads Part.D21, D22, D23 and D66.
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Guide rail bracket (reinforced type for adjustable head) - Part. D42
Supporto portaguide (tipo rinforzato, per testine orientabili) - Part. D42
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Type/Tipo Code/Codice
D42 CP000152

GUIDE RAIL BRACKETS

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

MATERIALI:� Supporto in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Da utilizzare con le testine Part. D21, D22, D23 e 
D66 nelle applicazioni maggiormente sollecitate.  Consigliato nei nastri a più 
vie, in accumulo, in curva.

MATERIALS:� Bracket made out of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� To be used with heads Part.D21, D22, D23 and D66.

Guide rail bracket (reinforced type for adjustable head - Part. Q86
Supporto portaguide (tipo rinforzato, per testine orientabili) - Part. Q86
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With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

Type/Tipo Code/Codice Type/Tipo Code/Codice
Q86A CPA00152 Q86B CPB00152

MATERIALI:� Supporto in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Da utilizzare con le testine Part. D21, D22, D23 e 
D66.

MATERIALS:� Bracket made out of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� To be used with heads Part.D21, D22, D23 and D66.

Presetting for drip tray 
support

Predisposizione per
sostegno raccoglitore

With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione
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Spacer for bracket - Part. Q87
Distanziale per supporto - Part. Q87
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.5 With positioning lip
Con dente di posizione

Type/Tipo Code/Codice
Q87A CPA00164

GUIDE RAIL BRACKETS

With positioning lip
Con dente di posizione

Without positioning lip
Senza dente di posizione

MATERIALI:� Distanziale in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare ai supporti Part. Q86, Q88, 
Q89, Q90, Q91.

MATERIALS:� Spacer made of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� Accessory to be used with brackets Part.Q86, Q88, Q89, Q90, 
Q91.

Spacer for bracket - Part. D24
Distanziale per supporto - Part. D24
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Spacer for bracket - Part. D25
Distanziale per supporto - Part. D25

Type/Tipo Code/Codice
D24 CP000164

MATERIALI:� Distanziale in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare ai supporti Part. D15, D18, 
D19, D20, D42, D43, D44, D55, D80, D81.

MATERIALS:� Spacer made of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� Accessory to be used with brackets Part.D15, D18, D19, D20, 
D42, D43, D44, D55, D80, D81.

Type/Tipo Code/Codice
D25 CP000165

MATERIALI:� Distanziale in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare ai supporti Part. D13, D14, 
D16, D17, D09, D79.

MATERIALS:� Spacer made of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� Accessory to be used with brackets Part.D13, D14, D16, D17, 
D09, D79.

Without positioning lip
Senza dente di posizione

Type/Tipo Code/Codice
Q87B CPA00165
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SPACER FOR BRACKET

Spacer for bracket - Part. C30
Distanziale per supporto - Part. C30

Type/Tipo Code/Codice
C30 CPA00162

MATERIALI:� Distanziale in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare ai supporti Part. D15, D18, 
D19, D20, D42, D43, D44, D55, D80, D81.

MATERIALS:� Spacer made of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� Accessory to be used with brackets Part.D15, D18, D19, D20, 
D42, D43, D44, D55, D80, D81.
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Spacer for bracket - Part. C60
Distanziale per supporto - Part. C60

Type/Tipo Code/Codice
C60 CPA00022

MATERIALI:� Distanziale in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare ai supporti Part. C58, C59.

MATERIALS:� Spacer made of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� Accessory to be used with brackets Part. C58, C59.
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Drip tray support - Part. D36
Sostegno raccogligocce - Part. D36

Mounting plate (for drip tray support) - Part. D35
Piastrina di fissaggio (per sostegno raccogligocce) - Part. D35

B BB

A A

L L L

B

L
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70 70 70
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23.5 4 4 4ø ø ø 4ø

Type/Tipo 1 L B A
Type
Tipo

Code
Codice

(mm) (mm) (mm)

D36A CP000086 180 35 27
D36B CP000087 180 35 17
D36C CP000088 230 35 27
D36H CPA00092 310 35 18

Type/Tipo 2 L B
Type
Tipo

Code
Codice

(mm) (mm)

D36D CP000089 200 35

D36E CP000090 246 35
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DRIP TRAY SUPPORT

Type/Tipo 3 L B A
Type
Tipo

Code
Codice

(mm) (mm) (mm)

D36F CP000091 250 35 13

Type/Tipo 4 L B A
Type
Tipo

Code
Codice

(mm) (mm) (mm)

D36G CP000092 280 35 27

MATERIALI:� Asta di sostegno in acciaio inox AISI 304; corpo di aggancio in 
poliammide rinforzata di colore nero.
CARATTERISTICHE:� Da impiegare per il sostegno del canale raccogligo-
cce

MATERIALS:� Support elements made of stainless steel AISI 304; body of 
coupling made of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� To be used to support drip trays.

Type/Tipo 1 Type/Tipo 2 Type/Tipo 3 Type/Tipo 4

Example of application / Esempio di applicazione
Type/Tipo Code/Codice

D35 CP000085

MATERIALI:� Corpo piastrina in poliammide rinforzata colore nero; rosetta 
in acciaio inox AISI 304
CARATTERISTICHE:� Da applicare sul fianco dei trasportatori per il fissag-
gio del sostegno raccogligocce.

MATERIALS:� Plate made of reinforced polyamide black colour; washer 
made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� For application on conveyor side to fasten drip tray sup-
port.
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Side bracket (70mmx70mm) - Part. T87
Supporto laterale (70mmx70mm) - Part. T87
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SIDE BRACKET

Type/Tipo Code/Codice
T87 CPA00136

MATERIALI:� Supporto in acciaio inox AISI 304.MATERIALS:� Bracket in stainless steel AISI 304.

Side bracket (70mmx140mm) - Part. T92
Supporto laterale (70mmx140mm) - Part. T92

Type/Tipo Code/Codice
T92 CPA00137

MATERIALI:� Supporto in acciaio inox AISI 304.MATERIALS:� Bracket in stainless steel AISI 304.

Type/Tipo Code/Codice
Q36 CPA00138

MATERIALI:� Supporto in acciaio inox AISI 304.MATERIALS:� Bracket in stainless steel AISI 304.

Side bracket (83mmx98mm) - Part. Q36
Supporto laterale (83mmx98mm) - Part. Q36
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Side bracket - Part. Q08
Supporto laterale - Part. Q08
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Type
Tipo

Code
Codice

Dp
Pin diameter

Diametro perno
H

(mm) (mm)
Q08A CPA00139 12 49
Q08B CPA00140 14 47
Q08C CPA00141 16 46
Q08G CPA00145 20 43

SIDE BRACKET

Type
Tipo

Code
Codice

Dp
Pin diameter

Diametro perno
H

(mm) (mm)
Q08D CPA00142 12 49
Q08E CPA00143 14 47
Q08F CPA00144 16 46
Q08H CPA00146 20 43

Compact version / Versione compatta Standard version / Versione standard

Wrench 17
Chiave 17

Wrench 17
Chiave 17

Application example
Esempio di applicazione

Application example
Esempio di applicazione 

MATERIALI:� Corpo del supporto, dado e tirante ad occhio in acciaio inox 
AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Fornito completo di bulloneria.

MATERIALS:� Bracket, eyebolt and nut made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� Supplied complete with bolts and nuts.
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Guide rail bracket - Part. Q42
Supporto portaguide - Part. Q42

Guide rail bracket - Part. Q41
Supporto portaguide - Part. Q41

GUIDE RAIL BRACKETS
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Type/Tipo Code/Codice
Q42 CPB00151

MATERIALI:� Supporto in acciaio inox AISI 304.

MATERIALS:� Bracket in stainless steel AISI 304.

Type/Tipo Code/Codice
Q41 CPB00150

MATERIALI:� Supporto in acciaio inox AISI 304.

MATERIALS:� Bracket in stainless steel AISI 304.

Application example
Esempio di applicazione 

Application example
Esempio di applicazione 
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TIGHTENING EYEBOLTS

Tightening eyebolt (with knob) - Part. Q06
Tirante di serraggio (con volantino) - Part. Q06

Tightening eyebolt (with nut) - Part. Q07
Tirante di serraggio (con dado) - Part. Q07

Type
Tipo

Code
Codice

Dp
Pin diameter

Diametro perno
H

(mm) (mm)
Q06A CPA00153 12 15,5
Q06B CPA00154 14 16,5
Q06C CPA00155 16 17,5

47
2

H 9.
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54

Dp

Dp

2
H 9.

5

16
.5

Type
Tipo

Code
Codice

Dp
Pin diameter

Diametro perno
H

(mm) (mm)
Q07A CPA00156 12 15,5
Q07B CPA00157 14 16,5
Q07C CPA00158 16 17,5

Application example
Esempio di applicazione 

Application example
Esempio di applicazione 

MATERIALI:� Tirante ad occhio, dado di serraggio e rosette in acciaio inox AISI 304; boccola 
filettata in ottone nichelato; volantino in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Fornito completo di bulloneria.

MATERIALS:� Eyebolt and washers made of stainless steel AISI 304, threaded bushing 
in nickel plated brass; knob in reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� Supplied complete with bolts and nuts.

MATERIALI:� Tirante ad occhio, dado di serraggio e rosette in acciaio inox AISI 304
CARATTERISTICHE:� Fornito completo di bulloneria.

MATERIALS:� Eyebolt and washers and nuts made of stainless steel AISI 304
FEATURES:� Supplied complete with bolts and nuts.

Wrench 17
Chiave 17

Wrench 17
Chiave 17
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Head for bracket - Part. D22
Testina per supporto - Part. D22

Head for bracket - Part. D21
Testina per supporto - Part. D21

HEADS FOR BRACKETS
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Type
Tipo

Code
Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

D22A CP000153 12
D22B CP000154 14
D22C CP000155 16
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Type
Tipo

Code
Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

D21A CP000156 12
D21B CP000157 14
D21C CP000158 16

MATERIALI:� Testina in poliammide rinforzata colore nero; tirante ad occhio, 
dado e rosetta in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Da applicare al supporto Part. D09, D20, D42, Q41, 
Q42, Q86. Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Head made of reinforced polyamide black colour; eyebolt, nut 
and washer made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� To be used with bracket Part.D09, D20, D42, Q41, Q42, Q86. 
Max tightening torque 4 Kg∙m.

MATERIALI:� Testina in poliammide rinforzata colore nero; tirante ad occhio, 
dado e rosetta in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Da applicare al supporto Part. D09, D20, D42, Q41, 
Q42, Q86. Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Head made of reinforced polyamide black colour; eyebolt, nut 
and washer made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� To be used with bracket Part.D09, D20, D42, Q41, Q42, Q86. 
Max tightening torque 4 Kg∙m.
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HEADS FOR BRACKETS

Head for bracket - Part. D66
Testina per supporto - Part. D66

Head for bracket (metal) - Part. DX23
Testina per supporto (in metallo) - Part. DX23

Type
Tipo

Code
Codice

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
(mm)

D66A CP000159 12
D66B CP000160 14
D66C CP000161 16
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Type
Tipo

Code
Codice M

Df
Bore for pin of

Foro per perno da
H1 H2

(mm) (Inches/Pollici) (mm) (mm)
DX23A CPA00163 M8x16 14 - 16 - 23 43
DX23B CPB00163 M10x16 14 - 16 - 23 43
DX23C CPB00164 M10x20 12,7 1/2" 23 43
DX23 CP000163 M10x20 14 - 16 - 23 43

DX23D CPB00165 M10x20 14 - 16 - 40 60
DX23E CPB00166 M10x20 14 - 16 - 60 80

MATERIALI:� Testina in poliammide rinforzata colore nero; tirante ad occhio, 
dado e rosetta in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Da applicare al supporto Part. D09, D20, D42, Q41, 
Q42, Q86. Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m.

MATERIALS:� Head made of reinforced polyamide black colour; eyebolt, nut 
and washer made of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� To be used with bracket Part.D09, D20, D42, Q41, Q42, Q86. 
Max tightening torque 4 Kg∙m.

MATERIALI:� Testina metallica in acciaio inox AISI 304; vite e rosetta in ac-
ciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Da applicare ai supporti Part. D09, D20,D42, Q41, 
Q42, Q86. Coppia massima di serraggio 4 Kg∙m. 
NOTA: Il diametro del foro Df consente l’utilizzo di perni diametro 12.7, 14, 16 
mm e 1/2”.

MATERIALS:� Head made out of stainless steel AISI 304; screw and wash-
er made out of stainless steel AISI 304.
FEATURES:� To be used with Part.D09, D20, D42, Q41, Q42, Q86. Max 
tightening torque 4 Kg∙m. 
NOTE: Possibility to use pins with diameter 12.7, 14, 16 mm and 1/2”.



A-40

Space for heads - Part. D56
Distanziale per testine - Part. D56

Eyebolt - Part. C26
Tirante ad occhio - Part. C26

HEADS FOR BRACKETS

30 10
.5

2
9

2.5

3630
.5

ø ø øø

MD
S

Df

H

I

A

Type
Tipo

Code
Codice M

Df
Bore diameter/Diametro foro D H I A S

(mm)
C26A CPA00159 M10x20 13 22 21 39 49 9
C26B CPA00160 M10x20 14,5 22 21 39 49 9
C26C CPA00161 M10x20 16,5 23,5 28 40 52 9,5
C26D CPB00159 M10X20 20,5 27 26 40 53,5 7

Type/Tipo Code/Codice
D56 CP000166

MATERIALI:� Distanziale in poliammide rinforzata colore nero.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare ai supporti Part. D14, D15, 
D16, D09, D20, D42, D18, D43, D44, D79, D80, D81, Q86, Q88, Q89, Q90 
per aumentare l’altezza della testina.

MATERIALS:� Spacer made of reinforced polyamide black colour.
FEATURES:� Accessory to be used on brackets Part.D14, D15, D16, D09, 
D20, D42, D18, D43, D44, D79, D80, D81, Q86, Q88, Q89, Q90 to increase 
heads height.

Application example
Esempio di applicazione 

NOTE: To use the spacer, it is
necessary to change the standard
screw with a longer one.

NOTA: Per utilizzare il distanziale
occorre sostituire la vite standard
con una di lunghezza maggiore.

MATERIALI:� Tirante in acciaio inox AISI 304.
CARATTERISTICHE:� Può essere montato sui Part. D13, D14, D15, D17, 
D19, D21, D22, D27, D43, D47, D55, D66, D79, D80, D81, T12, Q06, Q07, 
Q08, Q88, Q89, Q91. NOTA: Il diametro del foro Df consente l’utilizzo di perni 
diametro 12.7, 14, 16 mm e 1/2”.

MATERIALS:� Eyebolt in stainless steel AISI 304.
FEATURES:� To be used with Part.D13, D14, D15, D17, D19, D21, D22, D27, 
D43, D47, D55, D66, D79, D80, D81, T12, Q06, Q07, Q08, Q88, Q89, Q91. 
NOTE: Possibility to use pins with diameter 12.7, 14, 16 mm and 1/2”.
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Type/Tipo Code/Codice
D27 CP000265

KBOBS AND HANDLES

4 lobe knob - Part. D26
Volantino a 4 lobi - Part. D26

4 lobe knob - Part. D27
Volantino a 4 lobi - Part. D27

4 lobe knob - Part. D28
Volantino a 4 lobi - Part. D28

Type/Tipo Code/Codice M
D26A CPA00264 M8
D26 CP000264 M10

D26B CPA00265 M12
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Type/Tipo Code/Codice
D28 CP000266

MATERIALI:� Volantino in poliammide rinforzata colore nero; boccola filettata 
in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare alle testine Part. D21 e D66.

MATERIALS:� Knob made of reinforced polyamide black colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D21 and D66.

MATERIALI:� Volantino in poliammide rinforzata colore nero; boccola filettata 
in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare alle testine Part. D21 e D66.

MATERIALS:� Knob made of reinforced polyamide black colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D21 and D66.

Wrench 17
Chiave 17

MATERIALI:� Volantino in poliammide rinforzata colore nero; boccola filettata 
in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare alle testine Part. D23.

MATERIALS:� Knob made of reinforced polyamide black colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D23.

Wrench 17
Chiave 17
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Type/Tipo Code/Codice
D47 CP000268

KBOBS AND HANDLES

4 lobe knob  (reinforced type) - Part. D46
Volantino a 4 lobi (tipo rinforzato) - Part. D46

4 lobe knob (reinforced type) - Part. D47
Volantino a 4 lobi (tipo rinforzato) - Part. D47

4 lobe knob (reinforced type) - Part. D48
Volantino a 4 lobi (tipo rinforzato) - Part. D48

Type/Tipo Code/Codice M
D46A CPA00267 M8
D46 CP000267 M10

D46B CPA00268 M12

Type/Tipo Code/Codice
D48 CP000269

M25
ø

36

19

54

32

M
10

25
ø

45

19

54

9

41

  1
5

M
10

25
ø

ø

45

11 4
19

54

9

MATERIALI:� Volantino in poliammide rinforzata colore nero; boccola filettata 
in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare alle testine Part. D21 e D66.

MATERIALS:� Knob made of reinforced polyamide black colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D21 and D66.

MATERIALI:� Volantino in poliammide rinforzata colore nero; boccola filettata 
in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare alle testine Part. D21 e D66.

MATERIALS:� Knob made of reinforced polyamide black colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D21 and D66.

Wrench 17
Chiave 17

MATERIALI:� Volantino in poliammide rinforzata colore nero; boccola filettata 
in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio da applicare alle testine Part. D23.

MATERIALS:� Knob made of reinforced polyamide black colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D23.

Wrench 17
Chiave 17



A-43

KBOBS AND HANDLES

4 lobe knob (short type) - Part. T13
Volantino a 4 lobi (tipo ribassato) - Part. T13

4 lobe knob (short type) - Part. T14
Volantino a 4 lobi (tipo ribassato) - Part. T14

4 lobe knob (short type) - Part. T15
Volantino a 4 lobi (tipo ribassato) - Part. T15

M
10

18.5

50

21

10

24
ø

Type/Tipo Code/Codice Color/Colore
T13 CP000270 Orange/Arancione

T13A CPA00023 Black/Nero
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MATERIALI:� Volantino in poliammide rinforzata colore arancione; boccola 
filettata in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio applicabile alle testine Part. D21 e D66.

MATERIALS:� Knob made of reinforced polyamide orange colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D21 and D66.

MATERIALI:� Volantino in poliammide rinforzata colore arancione; boccola 
filettata in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio applicabile alle testine Part. D21 e D66.

MATERIALS:� Knob made of reinforced polyamide orange colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D21 and D66.

Wrench 17
Chiave 17

MATERIALI:� Volantino in poliammide rinforzata colore arancione; boccola 
filettata in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio applicabile alle testine Part. D23.

MATERIALS:� Knob made of reinforced polyamide orange colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D23.

Wrench 17
Chiave 17

Type/Tipo Code/Codice Color/Colore
T14 CP000271 Orange/Arancione

T14A CPA00024 Black/Nero

Type/Tipo Code/Codice Color/Colore
T15 CP000272 Orange/Arancione

T15A CPA00025 Black/Nero
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KBOBS AND HANDLES

Round handle (ø44 mm) - Part. T86 / Impugnatura tonda (ø44 mm) - Part. T86

Round handle (ø44 mm) - Part. T34 / Impugnatura tonda (ø44 mm) - Part. T34

Round handle (ø44 mm) - Part. T37 / Impugnatura tonda (ø44 mm) - Part. T37

Round handle (ø44 mm) - Part. T38 / Impugnatura tonda (ø44 mm) - Part. T38

Type/Tipo Code/Codice
T86 CPA00273
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MATERIALI:� Impugnatura in polipropilene rinforzato colore arancione.
CARATTERISTICHE:� Utilizzato come protezione per l’estremità dei perni; 
applicabile al perno Part. T01 (Dp = 16 mm.)

MATERIALS:� Handle in reinforced polypropylene, orange colour.
FEATURES:� To be used as protection for the pins edges; can be used with 
pin Part.T01 (Dp = 16 mm.).

MATERIALI:� Impugnatura in poliammide rinforzata colore nero; boccola 
filettata in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio applicabile alle testine Part. D21 e D66.

MATERIALS:� Handle made of reinforced polyamide black colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D21 and D66.

MATERIALI:� Impugnatura in poliammide rinforzata colore nero; boccola 
filettata in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio applicabile alle testine Part. D21 e D66.

MATERIALS:� Handle made of reinforced polyamide black colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D21 and D66.

Wrench 17
Chiave 17

MATERIALI:� Impugnatura in poliammide rinforzata colore nero; boccola 
filettata in ottone nichelato.
CARATTERISTICHE:� Accessorio applicabile alle testine Part. D23.

MATERIALS:� Handle made of reinforced polyamide black colour; threaded 
bushing made of nickel plated brass.
FEATURES:� Accessory to be used with heads Part.D23.

Wrench 17
Chiave 17


